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1. ¯ÖÆü»Öê ¯ÖéÂ�ü �êú �ú¯Ö¸ü ×­ÖµÖ�Ö Ã£ÖÖ­Ö ¯Ö¸ü �¯Ö­ÖÖ ¸üÖê»Ö ­Ö´²Ö¸ü ×»Ö×�Ö� �
2. �ÃÖ ¯ÖÏ¿­Ö-¯Ö¡Ö ´Öë ¯Ö�ÖÖÃÖ ²ÖÆãü×¾Ö�ú»¯ÖßµÖ ¯ÖÏ¿­Ö Æïü �
3. ¯Ö¸üß�ÖÖ ¯ÖÏÖ¸ü´³Ö ÆüÖê­Öê ¯Ö¸ü, ¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �Ö¯Ö�úÖê ¤êü ¤üß �ÖÖµÖê�Öß � ¯ÖÆü»Öê ¯ÖÖÑ�Ö

×´Ö­Ö�ü �Ö¯Ö�úÖê ¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �ÖÖê»Ö­Öê �Ö£ÖÖ �ÃÖ�úß ×­Ö´­Ö×»Ö×�Ö�Ö �ÖÖÑ�Ö �êú
×»Ö� ×¤üµÖê �ÖÖµÖë�Öê ×�ÖÃÖ�úß �ÖÖÑ�Ö �Ö¯Ö�úÖê �¾Ö¿µÖ �ú¸ü­Öß Æîü :
(i) ¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �ÖÖê»Ö­Öê �êú ×»Ö� �ÃÖ�êú �ú¾Ö¸ü ¯Öê�Ö ¯Ö¸ü »Ö�Öß �úÖ�Ö�Ö �úß

ÃÖß»Ö �úÖê ±úÖ�Íü »Öë � �Öã»Öß Æãü�Ô µÖÖ ×²Ö­ÖÖ Ã�üß�ú¸ü-ÃÖß»Ö �úß ¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ
Ã¾Öß�úÖ¸ü ­Ö �ú¸ëü �

(ii) �ú¾Ö¸ü ̄ ÖéÂ�ü ̄ Ö¸ü �û¯Öê ×­Ö¤ìü¿ÖÖ­ÖãÃÖÖ¸ü ̄ ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �êú ̄ ÖéÂ�ü �Ö£ÖÖ ̄ ÖÏ¿­ÖÖë
�úß ÃÖÓ�µÖÖ �úÖê ���ûß �Ö¸üÆü �Öî�ú �ú¸ü »Öë ×�ú µÖê ¯Öæ̧ êü Æïü � ¤üÖêÂÖ¯Öæ�ÖÔ
¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ ×�Ö­Ö´Öë ̄ ÖéÂ�ü/¯ÖÏ¿­Ö �ú´Ö ÆüÖë µÖÖ ¤ãü²ÖÖ ü̧Ö �Ö �ÖµÖê ÆüÖë µÖÖ ÃÖß× ü̧µÖ»Ö
´Öë ­Ö ÆüÖë �£ÖÖÔ�Ö ×�úÃÖß ³Öß ¯ÖÏ�úÖ¸ü �úß ¡Öã×�ü¯Öæ�ÖÔ ¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ Ã¾Öß�úÖ¸ü ­Ö
�ú ȩ̈ü �Ö£ÖÖ �ÃÖß ÃÖ´ÖµÖ �ÃÖê »ÖÖî�üÖ�ú¸ü �ÃÖ�êú Ã£ÖÖ­Ö ¯Ö¸ü ¤æüÃÖ¸üß ÃÖÆüß
¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ »Öê »Öë � �ÃÖ�êú ×»Ö� �Ö¯Ö�úÖê ̄ ÖÖÑ�Ö ×´Ö­Ö�ü ×¤üµÖê �ÖÖµÖë�Öê �
�ÃÖ�êú ²ÖÖ¤ü ­Ö �ÖÖê �Ö¯Ö�úß ̄ ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ ¾ÖÖ¯ÖÃÖ »Öß �ÖÖµÖê�Öß �Öî̧ ü ­Ö
Æüß �Ö¯Ö�úÖê �×�Ö×¸ü��Ö ÃÖ´ÖµÖ ×¤üµÖÖ �ÖÖµÖê�ÖÖ �

(iii) �ÃÖ �ÖÖÑ�Ö �êú ²ÖÖ¤ü ¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �úß �Îú´Ö ÃÖÓ�µÖÖ OMR ¯Ö¡Ö�ú ¯Ö¸ü
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Æïü � �Ö¯Ö�úÖê ÃÖÆüß �¢Ö¸ü �êú ¤üß�ÖÔ¾Öé¢Ö �úÖê ¯Öê­Ö ÃÖê ³Ö¸ü�ú¸ü �úÖ»ÖÖ �ú¸ü­ÖÖ Æîü �ÖîÃÖÖ
×�ú ­Öß�Öê ×¤ü�ÖÖµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü �
�¤üÖÆü¸ü�Ö :
�Ö²Ö×�ú (C) ÃÖÆüß �¢Ö¸ü Æîü �

5. ¯ÖÏ¿­ÖÖë �êú �¢Ö ü̧ �êú¾Ö»Ö ̄ ÖÏ¿­Ö ̄ Ö¡Ö I �êú �­¤ü̧ ü ×¤üµÖê �ÖµÖê �¢Ö ü̧-¯Ö¡Ö�ú ̄ Ö ü̧ Æüß �Ó×�ú�Ö
�ú ü̧­Öê Æïü � µÖ×¤ü �Ö¯Ö �¢Ö ü̧ ¯Ö¡Ö�ú ¯Ö ü̧ ×¤üµÖê �ÖµÖê ¤üß�ÖÔ¾Öé¢Ö �êú �»ÖÖ¾ÖÖ ×�úÃÖß �­µÖ
Ã£ÖÖ­Ö ¯Ö ü̧ �¢Ö ü̧ ×�ÖÅ­ÖÖÓ×�ú�Ö �ú¸�Öê Æïü, �ÖÖê �ÃÖ�úÖ ´Öæ»µÖÖÓ�ú­Ö ­ÖÆüà ÆüÖê�ÖÖ �

6. �­¤ü¸ü ×¤üµÖê �ÖµÖê ×­Ö¤ìü¿ÖÖë �úÖê ¬µÖÖ­Ö¯Öæ¾ÖÔ�ú ¯Ö�Íëü �
7. �ú��ÖÖ �úÖ´Ö (Rough Work) �ÃÖ ¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �êú �Û­�Ö´Ö ¯ÖéÂ�ü ¯Ö¸ü �ú¸ëü �
8. µÖ×¤ü �Ö¯Ö �¢Ö¸ü-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ ¯Ö¸ü �¯Ö­ÖÖ ­ÖÖ´Ö µÖÖ �êÃÖÖ �úÖê�Ô ³Öß ×­Ö¿ÖÖ­Ö ×�ÖÃÖÃÖê

�Ö¯Ö�úß ¯ÖÆü�ÖÖ­Ö ÆüÖê ÃÖ�êú, ×�úÃÖß ³Öß ³ÖÖ�Ö ¯Ö¸ü ¤ü¿ÖÖÔ�Öê µÖÖ �Ó×�ú�Ö �ú¸ü�Öê Æïü �ÖÖê
¯Ö¸üß�ÖÖ �êú ×»ÖµÖê �µÖÖê�µÖ �ÖÖê×ÂÖ�Ö �ú¸ü ×¤üµÖê �ÖÖµÖë�Öê �

9. �Ö¯Ö�úÖê ¯Ö¸üß�ÖÖ ÃÖ´ÖÖ¯�Ö ÆüÖê­Öê ¯Ö¸ü ¯ÖÏ¿­Ö-¯ÖãÛÃ�Ö�úÖ �¾ÖÓ OMR �¢Ö¸ü-¯Ö¡Ö�ú
×­Ö¸üß�Ö�ú ́ ÖÆüÖê¤üµÖ �úÖê »ÖÖî�üÖ­ÖÖ �Ö¾Ö¿µÖ�ú Æîü �Öî¸ü ̄ Ö¸üß�ÖÖ ÃÖ´ÖÖÛ¯�Ö �êú ²ÖÖ¤ü �ÃÖê
�¯Ö­Öê ÃÖÖ£Ö ¯Ö¸üß�ÖÖ ³Ö¾Ö­Ö ÃÖê ²ÖÖÆü¸ü ­Ö »Öê�ú¸ü �ÖÖµÖë �

10. �êú¾Ö»Ö ­Öß»Öê/�úÖ»Öê ²ÖÖ»Ö ̄ ¾ÖÖ�Õ�ü ̄ Öî­Ö �úÖ Æüß �Ã�Öế ÖÖ»Ö �ú ȩ̈ü �
11. ×�úÃÖß ³Öß ¯ÖÏ�úÖ¸ü �úÖ ÃÖÓ�Ö�Ö�ú (�îú»Ö�ãú»Öê�ü¸ü) µÖÖ »ÖÖ�Ö �êü²Ö»Ö �Ö×¤ü �úÖ

¯ÖÏµÖÖê�Ö ¾ÖÙ�Ö�Ö Æîü �
12. �Ö»Ö�Ö �¢Ö¸üÖë �êú ×»Ö� �úÖê�Ô �Ó�ú �úÖ�êü ­ÖÆüà �ÖÖ�Ñ�Öê �
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PRAKRIT 

¯ Ö ÏÖ �éúŸÖ 
Paper – II 

¯Ö �Æ ü¯Ö ¢Ö Ó – II 

¯Ö Ï¿−Ö ¯Ö ¡ Ö – II 

Note : This paper contains fifty (50) objective type questions, each question carrying two (2) 

marks. Attempt all the questions.  

−Ö Ö ê™ ü : ‡´Ö Û ´´Ö ¯ Ö�Æ ü ¯Ö ¢Ö ê ¯Ö ��Ö Ö ÃÖ Ö (5 0 ) ²ÖÆ ãü-× ¾Ö�ú Û ¯¯ Ö µÖÖ ×� Ö ¯ Ö� Æ üÖ × �Ö ÃÖÓ× ŸÖ … ¯ Ö ¢Öê�Ö Ó ¯ Ö �ÆÓü ¤ãü¾Ö ê (2 ) †Ó� ú ÃÃÖ †Û Ÿ£Ö … ÃÖ ¾¾Ö Ö × �Ö 
¯ Ö �Æ ü Ö× � Ö �ú Ö × ü̧ µÖ Ö ×� Ö × ¢Ö …  

−Ö Ö ê™ ü : ‡ÃÖ ¯ ÖÏ¿ −Ö ¯Ö ¡ Ö ´Öë ¯Ö “ Ö ÖÃ Ö (5 0 ) ²Ö Æãü-× ¾Ö� ú »¯ Öß µÖ ¯ ÖÏ¿ −Ö Æ ïü … ¯ ÖÏŸµÖ ê� ú ¯ ÖÏ¿ −Ö �êú  ¤üÖê (2 ) †Ó� ú Æïü … Ã Ö³ Öß ¯ ÖÏ¿ −Ö Ö ë �êú  ˆ ¢Ö ¸ü 
¤ ü ß × •Ö‹  … 

 

1. The Prakrit used in Girinar Ashokan 

inscriptions is : 

 †ÃÖ Ö ê�Ö ÃÃÖ × �Ö × ü̧ 
 ÖÖ ¸ü × ÃÖ »ÖÖ »ÖêÆ êü ÃÖ ã ‡´Ö Ö ¯ Ö Ö‡µÖ ÃÃÖ 
¯ Ö†Öê�Ö Ó ˆ ¾Ö »Ö Ó̈ü †Û Ÿ£Ö : 

 †¿ Ö Öê� ú  �êú  × �Ö ¸ü −Ö Ö ¸ü ×¿ Ö »ÖÖ »Öê�Ö Ö ë ´Öë ‡ÃÖ ¯Ö ÏÖ �éú ŸÖ �ú Ö 
¯ ÖÏµÖ Ö ê�Ö Æ ãü†Ö Æîü : 

 (A) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß 
 (B) ´Ö Æ ü Ö ¸üÖ Â™Òü ß 

 (C) ¯ Öî¿ Ö Ö “Ö ß 
 (D) ´Ö Ö �Ö¬Ö ß 
 

2. The time of Kharavela inscriptions is : 

 �Ö Ö ¸ü ¾Ö ê»Ö × ÃÖ »Ö Ö »ÖêÆ ü ÃÃÖ � ú Ö»Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 �Ö Ö ¸ü ¾Ö ê»Ö ×¿ Ö »ÖÖ »Öê�Ö Ö ë � úÖ �ú Ö »Ö Æîü : 

 (A) ¯ ÖÏ£Ö ´Ö ¿ Ö ŸÖ Ö ²¤ü ß ‡Ô. ¯ Öæ. 
 (B) ¤ æü ÃÖ ¸ü ß ¿ Ö ŸÖÖ ²¤ ü ß ‡Ô. 

 (C) ŸÖ ß ÃÖ ¸ü ß ¿ ÖŸÖ Ö ²¤ü ß ‡Ô. 
 (D) “Ö Ö î£Ö ß ¿ ÖŸÖ Ö ²¤ü ß ‡Ô. 
 

3. Paiśaci-Prākrit belongs to this era of 

Prakrit 

 ‘¯ Ö î¿ Ö Ö “Ö ß-¯ Ö Ö ‡µÖ’ ‡´Ö ÃÃÖ •Ö ã�Ö ÃÃÖ ³Ö Ö ÃÖÖ †Û Ÿ£Ö : 
 ‘¯ Ö î¿ Ö Ö “Ö ß-¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ’ ‡ÃÖ µÖ ã�Ö �ú ß ³Ö Ö ÂÖ Ö Æîü : 

 (A) †Ö¬Ö ã× −Ö �ú µÖã�Ö ß −Ö ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ 
 (B) ¯ ÖÏ£Ö ´Ö µÖ ã�Ö ß −Ö ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ 

 (C) ŸÖ éŸÖ ß µÖ µÖ ã�Ö ß −Ö ¯Ö ÏÖ �éú ŸÖ 
 (D) ´Ö¬µÖ µÖ ã�Ö ß −Ö ¯Ö ÏÖ �éú ŸÖ 

 

4. The number of Girnār inscriptions of 

Ashoka are : 

 †ÃÖ Ö ê�Ö ÃÃÖ × �Ö × ü̧ −Ö Ö ȩ̂ü ˆ ¾Ö »Ö ¨ü Ö †×Æ ü »ÖêÆ ü Ö
 Ö ÃÖ Ó�Ö Ö ‡´Ö Ö 
†Û Ÿ£Ö : 

 †¿ Ö Öê� ú  � êú  × �Ö¸ü −Ö Ö ü̧ × ¿Ö »Ö Ö»Öê�Ö Ö ë � úß ÃÖÓ�µÖ Ö Æîü : 
 (A) 16 
 (B) 12 
 (C) 14 
 (D) 8 
 

5. These vowels are not found in          

Prakrit : 

 ¯ Ö Ö ‡µÖ ³Ö Ö ÃÖÖ ‹  ‡ü ´Ö ê ÃÖ ã̧ ü-¾Ö

 Ö Ö
 ÖÓ ¯ Ö†Öê�Ö Ó 
 Ö Æ üÖ ë× ŸÖ : 
 ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ³Ö Ö ÂÖ Ö ´Ö ë µÖê Ã¾Ö ¸ü-¾Ö
 ÖÔ −Ö Æ ü à ¯ ÖÖ µÖê •Ö Ö ŸÖê : 

 (A) †, ‡ 
 (B) †, ˆ 

 (C) Š ú , ‹ê 
 (D) †Ö, ‡Ô 
 

6. This is an example of anaptyx : 

 ‡¤ Óü ÃÖ ¸ü³Ö× ¢Ö ‹ ˆ ¤ üÖ Æ ü̧ ü 
Ö Ó †Û Ÿ£Ö : 
 µÖ Æ ü Ã¾Ö ¸ü-³ÖÛ ŒŸÖ �ú Ö ˆ¤ ü ÖÆ ü ¸ü
 Ö Æîü :  

 (A) ³Ö Ö × ¸ü†Ö 
 (B) “Ö Ö ‡× ¢Ö 

 (C) †
 
Ö êØ ÃÖ 
 (D) ÃÖ µÖ ›ü Öê 
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7. The compound of the word Miacavalo 

(× ´Ö†“Ö ¾Ö»Ö Öê) is : 

 × ´Ö†“Ö ¾Ö »Ö Öê ¯ Ö ¤êü ÃÖ ´Ö Ö ÃÖ Öê †Û Ÿ£Ö : 
 × ´Ö†“Ö ¾Ö »Ö ¿ Ö ²¤ ü ´Öë ÃÖ ´Ö Ö ÃÖ Æîü : 

 (A) «ü −«ü 
 (B) � ú ´ÖÔ¬Ö Ö ¸ü µÖ 
 (C) ŸÖ Ÿ¯ Öã¹ýÂÖ 
 (D) ²Ö Æãü ²Ö Îß × Æ ü 
 

8. The language of Kuvalayamālā is : 

 � ãú ¾Ö»Ö µÖ ´Ö Ö»Ö Ö† ³Ö Ö ÃÖ Ö †Û Ÿ£Ö : 
 � ãú ¾Ö»Ö µÖ ´Ö Ö»Ö Ö � úß ³ÖÖ ÂÖ Ö Æîü : 

 (A) ¯ Öî¿ Ö Ö “Ö ß 
 (B) †¬Ö Ố Ö Ö �Ö¬Ö ß 
 (C) ´Ö Æ ü Ö ¸üÖ Â™Òü ß 
 (D) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß 
 

9. The locative plural form of the word 

Lacch
–
i (»Ö “”ûß) is : 

 »Ö “”ûß ¯ Ö ¤ü ÃÃÖ ÃÖ ¢Ö ´Ö ß ²Ö Æãü ¾Ö µÖ
 Ö ÃÃÖ ºþ ¾ÖÓ ‡¤ Óü †Û Ÿ£Ö : 
 »Ö “”ûß ¯ Ö ¤ü �ú Ö ÃÖ¯ ŸÖ ´Öß ²ÖÆ ãü ¾Ö “Ö −Ö ºþ¯ Ö µÖ Æ ü Æîü : 

 (A) »Ö Ü “”û 
 (B) »Ö “”ûß ˆ 
 (C) »Ö “”ûß ÃÖ ãÓ 
 (D) »Ö “”ûß†Ö ê 
 

10. The ablative form of the word ÃÖÖ Æãü is 

this : 

 ÃÖ Ö Æãü ÃÖ § ü ÃÃÖ ¯Ö Ó“Ö ´Ö ß ºþ ¾ÖÓ ‡¤ ü ´Ö Û Ÿ£Ö : 
 ÃÖ Ö Æãü ¿ Ö ²¤ ü �ú Ö ¯ ÖÓ“Ö ´Ö ß × ¾Ö³Ö Û ŒŸÖ ºþ¯ Ö µÖÆ ü Æîü : 

 (A) ÃÖ Ö Æãü Û ´´Ö 
 (B) ÃÖ Ö ÆãÓü 
 (C) ÃÖ Ö Æãü ¢Ö Ö ê 
 (D) ÃÖ Ö Æãü ÃÃÖ 
 

11. Example of syncope in Prakrit is : 

 ¯ Ö Ö ‡µÖ³Ö Ö ÃÖ Ö µÖ Ó ´Ö •— Ö ÃÖ¸ü »Ö Öê¾Ö ÃÃÖ ˆ µÖ Ö Æ ü̧ ü 
Ö × ´Ö ¤ü ´Ö Û Ÿ£Ö : 
 ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ´Öë ´Ö¬µÖ Ã¾Ö ¸ü »Ö Öê̄ Ö �ú Ö ˆ ¤ ü ÖÆ ü ¸ü
 Ö µÖ Æü Æîü : 

 (A) ¤ ü Ö Ø
 Ö 
 (B) ˆ ‡¤ Óü 
 (C) £Ö ß 
 ÖÓ 
 (D) †Ó¬Ö Ö ¸ü Öê 

12. The work – �Ö Ö Æ ü Ö »Ö Œ�Ö
 Ö is related to : 

   �Ö Ö Æ ü Ö »Ö Œ�Ö
 ÖÓ �Ö Ó£Ö Ó ÃÖ ´²Ö ¨ü ´Ö Û Ÿ£Ö : 
   �Ö Ö£Ö Ö »Ö Œ�Ö
 Ö �ÖÏÓ£Ö ÃÖ ´²Ö ¨ü Æîü : 

 (A) � ú Öê¿ Ö 
 (B) †»Ö Ó� úÖ ¸ü 
 (C) ¾µÖ Ö �ú ¸ü
 Ö 
 (D) ”û−¤ ü 
 

13. The author of Raya āval
–
i is : 

 ¸ü µÖ 
Ö Ö ¾Ö»Ö ß† »Ö êÆ ü �Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 ¸ü µÖ 
Ö Ö ¾Ö»Ö ß �êú  »Ö ê�Ö �ú  Æ ïü : 

 (A) ²Ö Ö 
 Ö³Ö ¼ü 
 (B) ¬Ö −Ö ¯ Ö Ö»Ö 
 (C) Æ êü ´Ö “Ö −¦ ü 
 (D) × ¾Ö ¿ ¾Ö −Ö Ö£Ö 
 

14. This is not a charita work in Prakrit 

language. 

 � Óú  �ÖÓ£Ö Ó ¯ Ö Ö ‡µÖ – ³Ö Ö ÃÖÖ† “Ö × ü̧ µÖ-�ÖÓ£Ö Ó 
 Ö Û Ÿ£Ö ? 

 � ú Öî−Ö ÃÖ Ö �ÖÏ−£Ö ¯ Ö ÏÖ �éú ŸÖ � úÖ “Ö × ü̧ ŸÖ �ÖÏ−£Ö −Ö Æ ü à Æîü ?  
 (A) ¯ Ö ˆ ´Ö “Ö× ¸ü ˆ 
 (B) Æ ü × ¸ü¾ÖÓ¿ Ö “Ö × ¸ü µÖ 
 (C) �Ö Ö Æ ü Ö ÃÖ ¢Ö ÃÖ ‡Ô 
 (D) ´Ö Æ ü Ö ¾Ö ß ¸ü “Ö × ¸ü µÖ 
 

15. The subject matter of Kavidarpana is : 

 � ú ‡¤ü ¯¯ Ö
 Ö ÃÃÖ ´ÖãŒ�Ö × ¾Ö ÃÖ µÖ ´Ö Û Ÿ£Ö : 
 � ú ×¾Ö ¤ ǖ ÖÔ
 Ö � ú Ö ´Ö ã�µÖ ×¾Ö ÂÖ µÖ Æîü : 

 (A) � ú Öê¿ Ö 
 (B) ”û−¤ ü 
 (C) †»Ö Ó� úÖ ¸ü 
 (D) ¾µÖ Ö �ú ¸ü
 Ö 
 

16. The theme of an epic is this : 

 ´Ö Æ ü Ö� ú ¾¾Ö ÃÃÖ � úÆ ü Ö ¾Ö Ÿ£Öã ‡´Ö Ö Æ ü Öê× ¤ ü : 
 ´Ö Æ ü Ö� ú Ö¾µÖ � úß �ú £Ö Ö ¾Ö ÃŸÖã µÖ Æ ü Æ ü ÖêŸÖ ß Æîü : 

 (A) � ú ×¾Ö-�ú Û »¯ Ö ŸÖ 
 (B) ‡× ŸÖ Æ üÖ ÃÖ-¯Ö Ï× ÃÖ ¨ü 
 (C) × ´Ö ×Á Ö ŸÖ 
 (D) ‡−Ö ´Ö ë ÃÖ ê � úÖ ê‡Ô −Ö Æ ü à 
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17. Prakrit Chedasūtra is divided into : 

 ¯ Ö Ö ˆ ›ü ”êûµÖ ÃÖ ã¢Ö Ó ‹ ÃÖã ³Ö Ö ‹ ÃÖã × ¾Ö³Ö ¢Ö ´Ö Û Ÿ£Ö : 

 ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ”êû¤ ü ÃÖ æ¡ Ö ‡−Ö ³ÖÖ �Ö Öë ´Ö ë × ¾Ö³Ö ŒŸÖ Æîü : 

 (A) ²Ö Ö ¸ü Æü 

 (B) ¤ ü ¿ Ö 

 (C) ”ûÆ ü 

 (D) “Ö Ö ¸ü 

 

18. Āvassayasuttam is included in this 

āgama literature : 

 †Ö ¾Ö ÃÃÖ µÖ ÃÖã¢Ö Ó ‹ ÃÖã †Ö �Ö ´Ö �Ö Ó£Ö êÃÖ ã ÃÖ ´²Ö ¨ü ´Ö Û Ÿ£Ö : 

 †Ö ¾Ö ¿ µÖ �ú ÃÖæ¡ Ö ‡−Ö †Ö �Ö ´Ö �ÖÏ−£Ö Ö ë ÃÖ ê ÃÖ ´²Ö ¨ü Æîü : 

 (A) ¯ ÖÏ� ú ß
 ÖÔ� ú  ÃÖ Ö ×Æ ü ŸµÖ 

 (B) †Ó�Ö ÃÖ Ö × Æ ü ŸµÖ 

 (C) †»Ö Ó� úÖ ¸ü ÃÖÖ × Æ üŸµÖ 

 (D) ˆ ¯ Ö ÖÓ�Ö ÃÖ Ö × Æü ŸµÖ 

 

19. The numbers of wrong-belief (× ´Ö£µÖ Ö Ÿ¾Ö) 
are : 

 × ´Ö “”ûŸÖ ÃÃÖ ÃÖ Ó�Ö Ö ‡´Öê ÃÖ Ó× ŸÖ : 

 × ´Ö£µÖ Ö Ÿ¾Ö �ú ß ÃÖÓ�µÖ Ö µÖÆ ü Æ îü : 

 (A) 5 
 (B) 11 

 (C) 7 
 (D) 4 
 

20. This text is not written in Prakrit 

language : 

 ‡´Ö Ö �Ö Ó£Ö Ö ¯ ÖÖ ˆ ›ü³Ö Ö ÃÖ Ö† †× »ÖØ Æ ü¤ ü †Û Ÿ£Ö : 

 µÖ Æ ü �ÖÏÓ£Ö ¯ Ö ÏÖ �éú ŸÖ ³Ö Ö ÂÖ Ö ´Ö ë −Ö Æ ü à ×»Ö �ÖÖ Æîü : 

 (A) ˆ ¢Ö ¸ü Ö¬µÖ µÖ −Ö 

 (B) †Ö “Ö Ö ¸ü ÖÓ�Ö Ö 

 (C) »Ö ‘Ö ãŸÖ ¢¾Ö Ã±ú Öê™ü 

 (D) ¦ ü ¾µÖ ÃÖÓ�Ö ÏÆ ü 

21. The place of composition of 

Kuvalayamālā-Kahā is : 

 � ãú ¾Ö»Ö µÖ ´Ö Ö»Ö Ö � úÆ ü Ö-»ÖêÆ ü 
 Ö-£Ö »Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 � ãú ¾Ö»Ö µÖ ´Ö Ö»Ö Ö � ú £ÖÖ-»Öê�Ö −Ö Ã£Ö Ö −Ö Æ îü : 

 (A) •Ö ´´Ö æ 
 (B) •Ö Ö »Ö Öȩ̂ ü 
 (C) •Ö µÖ ¯ Öã̧ ü 
 (D) •Ö îÃÖ »Ö ´Ö ȩ̂ ü 
 

22. This is found in ‘Uttarādhyayana 

Sūtra’ 

 ‘ˆ ¢Ö ¸ü •—Ö µÖ
 Ö ÃÖã¢Ö ê’, †Û Ÿ£Ö : 
 ‘ˆ ¢Ö ¸ü Ö¬µÖ µÖ −Ö ÃÖ æ¡ Ö’ ´Ö ë Æîü : 

 (A) †¬µÖ µÖ −Ö 
 (B) ÃÖ �Ö Ô 
 (C) ÃÖ Ó×¬Ö 
 (D) †Ó� ú  
 

23. This is the Prakrit work of 

Udyotanasuri : 

 ˆ ª ÖêŸÖ −Ö ÃÖ æ× ¸ü ÃÃÖ ¯ Ö Ö ‡µÖ-¸ü µÖ
 Ö Ö ‡´Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 µÖ Æ ü ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ¸ü “Ö −ÖÖ ˆ ªÖêŸÖ −Ö ÃÖ æ× ¸ü � ú ß Æîü : 

 (A) × ÃÖ × ¸ǖ Ö Ö ÃÖ −ÖÖ Æ ü “Ö × ¸ü µÖÓ 
 (B) � ãú ¾Ö»Ö µÖ ´Ö Ö»Ö Ö 
 (C) � ãú ´´Ö Ö¯ Öã¢Ö “Ö × ¸ü µÖÓ 
 (D) »Ö ß »Ö Ö¾Ö ‡Ô 
 

24. The language of the Karpūramanjari  

is : 

 � ú¯ ¯ Öæ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß ÃÖ ¼ü �Öê ¯ Ö µÖ ã¢Ö Ö ³ÖÖ ÃÖ Ö ‡´Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß ÃÖ ¼ü �ú  ´Öë ¯ ÖÏµÖ ãŒŸÖ ³Ö Ö ÂÖÖ µÖÆ ü Æîü : 

 (A) ¯ Öî¿ Ö Ö “Ö ß 
 (B) ÃÖ ÓÃ� éú ŸÖ 
 (C) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß 
 (D) †¬Ö Ố Ö Ö �Ö¬Ö ß 
 

25. The literary form of Setubandha is : 

 ÃÖ êŸÖ ã²Ö −¬Ö ÃÃÖ ÃÖ Ö ×Æ ü ¢Ö-×¾Ö Æü Ö ‡´Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 ÃÖ êŸÖ ã²Ö −¬Ö �ú ß ÃÖÖ × Æü ŸµÖ × ¾Ö¬Ö Ö µÖ Æü Æîü : 

 (A) −Ö Ö ™ü �ú  
 (B) ÃÖ ¼ü � ú  
 (C) ´Ö ãŒŸÖ �ú Ö ¾µÖ 
 (D) ´Ö Æ ü Ö� ú Ö¾µÖ 
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26. The author of Sanmatitarka (ÃÖ −´Ö × ŸÖ ŸÖ� Ôú ) 
is : 

 ‘ÃÖ −´Ö × ŸÖ ŸÖ �Ôú’ÃÃÖ »Ö êÆ ü �Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 ÃÖ −´Ö × ŸÖ ŸÖ�Ôú  �êú  »Öê�Ö � ú  Æïü : 

 (A) × ¿ Ö ¾ÖÖ µÖÔ 
 (B) × ÃÖ ¨ü ÃÖê−Ö 
 (C) � ãú −¤ ü�ãú −¤ ü 
 (D) −Ö ê× ´Ö “Ö −¦ ü 
 

27. The form of � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß is : 

 ‘� ú ¯ ¯Ö æ̧ ü ´ÖÓ•Ö ¸ü ß’ ‡¢Ö ÃÃÖ × ¾ÖÆ ü Ö †Û Ÿ£Ö : 
 � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß �ú ß ×¾Ö¬Ö Ö Æîü : 

 (A) −Ö Ö ™ü �ú  
 (B) ¯ ÖÏ� ú ¸ü
 Ö 
 (C) ÃÖ ¼ü � ú  
 (D) ¡ Ö Öê™ü � ú  
 

28. The hero of � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß is : 

 ‘� ú ¯ ¯Ö æ̧ ü ´ÖÓ•Ö ¸ü ß’ ‡¢Ö ÃÃÖ 
 ÖÖ µÖ �Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß �ú Ö −ÖÖ µÖ� ú  Æîü : 

 (A) ˆ ¤ ü µÖ −Ö 
 (B) “Ö −¦ ü ¯ ÖÖ »Ö 
 (C) “Ö Ö ºþ ¤ü ¢Ö 
 (D) ¤ ãü ÂµÖ −ŸÖ 
 

29. This ¸ü ÃÖ is found in ‘´Ö é“”û� ú × ™ü �ú ´Ö Ë’ : 
 ´Ö é“”û� ú × ™ü� êú  ‡´ÖÓ ¸ü ÃÖ Ó †Û Ÿ£Ö : 
 ‘´Ö é“”û� ú × ™ü �ú ´Ö Ë’ ´Ö ë µÖ Æ ü ü̧ ÃÖ Æîü : 

 (A) ¾Ö ß ¸ü ¸ü ÃÖ 
 (B) � ú ¹ý
 Ö ¸ü ÃÖ 
 (C) ¿ Ö Ö −ŸÖ ¸ü ÃÖ 
 (D) ÀÖ Óé�Ö Ö ¸ü ¸ü ÃÖ 
 

30. This ¸ü ÃÖ is found in Karpūramanjari : 

 ‘� ú ¯ ¯Ö æ̧ ü ´ÖÓ•Ö ¸ü ß’ �Ö Ó£Ö ê ‡´Ö Ó ¸ü ÃÖ Ó †Û Ÿ£Ö : 
 ‘� ú ¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß’ ´Ö ë µÖ Æ ü ¸ü ÃÖ Æ îü : 

 (A) ÀÖ Óé�Ö Ö ¸ü ¸ü ÃÖ 
 (B) ¾Ö ß ¸ü ¸ü ÃÖ 
 (C) � ú ¹ý
 Ö ¸ü ÃÖ 
 (D) ¿ Ö Ö −ŸÖ ¸ü ÃÖ 

31. Read the Unit-I and II for correct 

match : 

 ¯ Ö œÍü ´Ö Ö ê-¾Ö ß µÖ Öê µÖ �Ö 
 ›üÖ 
 ÖÓ × 
 Ö§ ü ÖêÃÖ ÃÖ ´´Ö ê»Ö 
 Ö Ÿ£ÖÓ 
¯ Ö × œü¤ ü ¾¾Ö Ó : 

 ¯ ÖÏ£Ö ´Ö ‹ ¾Ö Ó × «ü ŸÖ ß µÖ ‡� ú Ö ‡µÖ Öë � êú  ÃÖ Æ ü ß × ´Ö »Ö Ö −Ö �êú  × »Ö‹ 
¯ Ö × œÍü µÖ ê :  

I  II 

(a) ¿ Ö æ¦ ü� ú (i) � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß 
(b) × ¾Ö ´Ö »Ö ÃÖæ× ¸ü (ii) �Ö Ö Æ ü Ö ÃÖ ¢Ö ÃÖ ‡Ô 
(c) Æ ü Ö »Ö (iii) ´Ö é“”û� ú × ™ü� ú 
(d) ¸ü Ö •Ö ¿Ö ê�Ö ¸ü (iv) ¯ Ö ˆ ´Ö “Ö× ¸ü ˆ 

 Choose the correct match from the 

following : 

 †Æ ü Öê× »Ö × Æ ü¤ êü ÃÖ ã ÃÖ ´Öã× “Ö ¤ ü-´Ö ê»Ö −ÖÓ ¯ Ö �Ö Ö ÃÖ µÖ : 
 × −Ö ´−Ö × »Ö ×�Ö ŸÖ ´Öë ÃÖ ê ÃÖ Æ üß × ´Ö »Ö Ö −Ö “Öã× −Ö µÖê : 
  (a) (b) (c) (d) 

 (A) (iv) (iii) (i) (ii) 

 (B) (ii) (i) (iii) (iv) 

 (C) (i) (ii) (iv) (iii) 

 (D) (iii) (iv) (ii) (i) 

 

32. Rajashekhara is the author of this 

work : 

 ¸ü Ö •Ö ÃÖêÆ ü ¸ü Öê ‡´Ö ÃÃÖ �Ö Ó£Ö ÃÃÖ »Ö êÆ ü �Ö Öê †Û Ÿ£Ö : 
 ¸ü Ö •Ö ¿Ö ê�Ö ¸ü ‡ÃÖ �Ö ÏÓ£Ö �êú  ¸ü “Ö × µÖŸÖ Ö Æïü : 

 (A) ´Ö é“”û� ú × ™ü� ú ´ÖË 
 (B) � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸üß  

 (C) ¸Óü³Ö Ö ´ÖÓ•Ö ¸ü ß 
 (D) ÀÖ éÓ�Ö Ö ¸ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß 
 

33. Śūdraka is the author of this work : 

 ¿ Ö æ¦ ü� ú  ‡´Ö ÃÃÖ �Ö Ó£Ö ÃÃÖ »ÖêÆ ü �Ö Ö ê †Û Ÿ£Ö : 
 ¿ Ö æ¦ ü� ú  ‡ÃÖ �Ö ÏÓ£Ö � úÖ ¸ü “Ö× µÖ ŸÖÖ Æîü : 

 (A) ´Ö é“”û� ú × ™ü� ú ´ÖË 
 (B) � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß 

 (C) ´Ö ã¦ ü Ö ¸ü ÖS Ö ÃÖ ´ÖË 
 (D) –Ö Ö −Ö-ÃÖæµÖ Ö ì¤ ü µÖ 
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34. The composition of ‘´Ö é“”û� ú × ™ü �Óú’ is in : 

 ‘´Ö é“”û� ú × ™ü �ú ´Ö Ë’ ¸ü µÖ
 Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 ‘´Ö é“”û� ú × ™ü �ú ´Ö Ë’ ¸ü “Ö −Ö Ö Æîü : 

 (A) 10 †Ó� úÖ ë �ú ß 
 (B) 7 †Ó� úÖ ë �ú ß 
 (C) 4 •Ö ¾Ö × −Ö �ú Ö†Öë � úß 
 (D) 7 •Ö ¾Ö × −Ö �ú Ö†Öë � úß 
 

35. The language of the Pravachansara    

is : 

 ¯ Ö ¾Ö µÖ 
 Ö ÃÖ Ö ¸ü ÃÃÖ ³Ö Ö ÃÖ Ö ‡´Ö Ö †ÛŸ£Ö : 
 ¯ ÖÏ¾Ö “Ö −Ö ÃÖ Ö ¸ü ‡ÃÖ ³Ö Ö ÂÖ Ö ´Öë ¸ü × “Ö ŸÖ Æ üî : 

 (A) ´Ö Æ ü Ö ¸üÖ Â™Òü ß µÖ – ¯ ÖÏÖ �éú ŸÖ 
 (B) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß – ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ 
 (C) ¯ Öî¿ Ö Ö “Ö ß – ¯ ÖÏÖ �éú ŸÖ 
 (D) ´Ö Ö �Ö¬Ö ß – ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ 
 

36. The Title of Nineth Chapter of 

Uttarādhyayana Sūtra is : 

 ˆ ¢Ö ¸ü •— Ö µÖ 
Ö ÃÖ ã¢Ö ÃÃÖ −Ö ¾Ö ´Ö-†•— Ö µÖ
 Ö ÃÃÖ 
Ö Ö ´Ö   
†Û Ÿ£Ö : 

 ˆ ¢Ö ¸ü Ö¬µÖ µÖ −Ö ÃÖæ¡ Ö �êú  −Ö ¾Ö ´Ö †¬µÖ µÖ −Ö �ú Ö −ÖÖ ´Ö Æîü : 
 (A) � êú ¿Ö ß �Ö ÖîŸÖ ´Ö ß µÖ 
 (B) −Ö × ´Ö ¯ Ö¾¾Ö ••Ö Ö 
 (C) ¸ü Ö •Öã»Ö −Ö ê× ´Ö � úÆ ü Ö 
 (D) × “Ö ¢Ö ÃÖÓ³Ö æŸÖ ß µÖ 
 

37. ‘Dravyasangrah’ is written in : 

 ‘¤ ü ¾¾Ö ÃÖ Ó�Ö Æ ü Öê’ �Ö Ó£Ö ÃÃÖ ³Ö Ö ÃÖ Ö ‡´Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 ‘¦ ü ¾µÖ-ÃÖ Ó�Ö ÏÆ ü’ ‡ÃÖ ³Ö Ö ÂÖ Ö � ú Ö �Ö Ï−£Ö Æîü : 

 (A) ´Ö Ö �Ö¬Ö ß 
 (B) †¬Ö Ố Ö Ö �Ö¬Ö ß 
 (C) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß 
 (D) ´Ö Æ ü Ö ¸üÖ Â™Òü ß 
 

38. Ācārā
.
nga-sūtra is : 

 †Ö “Ö Ö Ó̧ü �Ö ÃÖ ã¢Ö ´Ö Û Ÿ£Ö : 
 †Ö “Ö Ö ¸ü ÖÓ�Ö ÃÖ æ¡ Ö Æîü : 

 (A) †Ö �Ö ´Ö ÃÖ æ¡ Ö 
 (B) ´Ö æ»Ö ÃÖ æ¡ Ö 
 (C) ”êû¤ ü ÃÖ æ¡ Ö 
 (D) “Ö æ× »Ö �ú Ö 

39. � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß is devided into …….. 

 � ú¯ ¯ Öæ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß ……. × ¾ÖÆ ü ¢Ö Ö †Û Ÿ£Ö …  
 � ú¯ ÖæÔ̧ ü ´Ö Ó•Ö ¸ü ß …… ×¾Ö³Ö ŒŸÖ Æ îü … 

 (A) 10 †Ó� ú Öë ´Ö ë 
 (B) 7 †Ó� úÖ ë ´Ö ë 
 (C) 4 •Ö ¾Ö × −Ö �ú Ö†Öë ´Ö ë 
 (D) 7 •Ö ¾Ö × −Ö �ú Ö†Öë ´Ö ë 
 

40. ‘L
–
ilāva

–
i’ is a : 

 »Ö ß »Ö Ö¾Ö ‡Ô †Û Ÿ£Ö : 
 »Ö ß »Ö Ö¾Ö ‡Ô Æ îü : 

 (A) ´Ö Æ ü Ö� ú Ö¾µÖ 
 (B) �Ö 
 ›ü� úÖ ¾µÖ 
 (C) “Ö × ¸ü ŸÖ �ú Ö ¾µÖ 
 (D) “Ö ´¯ Öæ � ú Ö ¾µÖ 
 

41. The heroin of ´Ö é“”û� ú × ™ü �ú ´ÖË is : 

 ´Ö é“”û� ú × ™ü� ú ÃÃÖ 
 ÖÖ ‡�Ö Ö †ÛŸ£Ö : 
 ´Ö é“”û� ú × ™ü� ú ´ÖË ´Ö ë −Ö Ö × µÖ� úÖ Æîü : 

 (A) ¾Ö Ö ÃÖ ¾Ö¤ ü ¢Ö Ö 
 (B) ´Ö Ö »Ö × ¾Ö �ú Ö 
 (C) ¾Ö ÃÖ −ŸÖ ÃÖê−Ö Ö 
 (D) ´Ö Ö »Ö ŸÖ ß 
 

42. The number of chapters in 

Uttarādhyayana Sūtra is : 

 ˆ ¢Ö ¸ü •— Ö µÖ 
Ö ÃÖ ã¢Ö-�Ö Ó£Ö ê †•— Ö µÖ
 Ö-ÃÖÓ�Ö Ö ‡´Ö Ö †ÛŸ£Ö : 
 ˆ ¢Ö ¸ü Ö¬µÖ µÖ −Ö ÃÖæ¡ Ö �ÖÏÓ£Ö ´Ö ë †¬µÖ µÖ −Ö Æïü : 

 (A) 36 
 (B) 14 
 (C) 12 
 (D) 11 
 

43. The author of Setubandha is : 

 ÃÖ êŸÖ ã²Ö Ó¬Ö ÃÃÖ ¸ü µÖ
 Ö Ö �ÖÖ ¸ü Öê †Û Ÿ£Ö : 
 ÃÖ êŸÖ ã²Ö −¬Ö �êú  ¸ü “Ö −Ö Ö �ú Ö ü̧ Æïü : 

 (A) ˆ ª ÖêŸÖ −Ö ÃÖ æ× ¸ü 
 (B) ¯ ÖÏ¾Ö ¸ü ÃÖ ê−Ö 
 (C) ¿ Ö æ¦ ü� ú  
 (D) × ÃÖ ¨ü ÃÖê−Ö 
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44. The name of 23
rd

 chapter of 

Uttarādhyayana is : 

 ˆ ¢Ö ¸ü •— Ö µÖ 
Ö ÃÃÖ × ŸÖ Ø ²Ö ÃÖ ‡ †•— Ö µÖ 
Ö ÃÃÖ 
 Ö Ö ´ÖÓ †Û Ÿ£Ö : 
 ˆ ¢Ö ¸ü Ö¬µÖ µÖ −Ö � êú  ŸÖ ê‡ÃÖ ¾Öë †¬µÖ µÖ −Ö �ú Ö −Ö Ö ´Ö Æ îü : 

 (A) �Ö Ö îŸÖ ´Ö – ´ÖÆ ü Ö ¾Ö ß ¸ü 
 (B) � êú ¿Ö ß – �Ö ÖîŸÖ ´Ö ß µÖ 
 (C) ¯ ÖÏ¤ êü ¿ Ö ß – � êú ¿Ö ß 
 (D) −Ö × ´Ö †Öî̧ ü ¤ êü ¾Öê−¦ ü 
 

45. ‘
 Ö Û Ÿ£Ö × ¾Ö 
 ÖÖ ¯Ö × ¸ü
 Ö Ö ´ÖÓ †Ÿ£Ö Öê †Ÿ£Ö Ó × ¾Ö 
 ÖêÆ ü 
¯ Ö × ¸ü
 ÖÖ ´Ö Öê’ 

 The above verse is quoted from this 

text : 

 ˆ ¾Ö × ü̧-ˆ ¢Ö-�Ö ÖÆ ü Ö †´Æ ü Ö �ÖÓ£Ö ´Æ ü Ö ˆ ü̈ × ¸ü ŸÖ Ö : 
 ˆ ¯ Ö ü̧ ÖêŒŸÖ �Ö Ö£Ö Ö ‡ÃÖ �ÖÏÓ£Ö ÃÖ ê ˆ ¤ Ëü¬Ö éŸÖ Æ îü : 

 (A) ¯ Ö ¾Ö µÖ 
 Ö ÃÖ Ö ¸ü Öê (B) ¤ ü ¾¾Ö ÃÖÓ�Ö Æ ü Öê 
 (C) ÃÖ ê̂ ²Ö −¬Ö Öê (D) †Ö µÖ Ö Ó̧ü �Ö Ö ê 
 

46. ‘Pravacanasāro’ is composed in this 

Prakrit : 

 ‘¯ Ö ¾Ö µÖ
 Ö ÃÖ Ö ü̧ Öê’ †Û ´Æ ü ¯ Ö Ö ‡µÖ³Ö Ö ÃÖ Û ´Æ ü ¸µÖ 
Ö Ö †Û Ÿ£Ö : 
 ‘¯ Ö Ï¾Ö “Ö −Ö ÃÖ Ö ü̧’ ‡ÃÖ ¯ ÖÏÖ �éú ŸÖ ´Öë ¸ü × “Ö ŸÖ Æ îü : 

 (A) †¬Ö Ố Ö Ö �Ö¬Ö ß (B) ¿ Ö Öî̧ ü ÃÖ ê−Ö ß 
 (C) ´Ö Ö �Ö¬Ö ß (D) ´Ö Æ ü Ö ¸üÖ Â™Òü ß 
 

47. Read I and II units for correct match : 

 ¯ Ö œü ´Ö Ö ‹ ¾Ö Ó × ²Ö µÖÖ ÃÖæ‡ÃÃÖ ÃÖ ã½åü ´Ö ê»Ö 
 ÖÓ � ú ȩ̂ü × Æ ü : 
 ¯ ÖÏ£Ö ´Ö ŸÖ£Ö Ö × «ü ŸÖß µÖ ÃÖæ× “Ö µÖ Öë � ú Ö ÃÖ Æ ü ß × ´Ö »ÖÖ −Ö         

� ú ß× •Ö µÖê : 
I  II 

(a) “Ö 
 ›ü (i) ³Ö �Ö ¾Ö ŸÖß †Ö ¸üÖ¬Ö −Ö Ö 
(b) × ¿ Ö ¾Ö�ú Öê× ™ü 

(× ¿ Ö ¾ÖÖ µÖÔ) 

(ii) ¯ ÖÏ¾Ö “Ö −Ö ÃÖ Ö ¸ü 

(c) � ãú −¤ ü�ãú −¤ ü (iii) ¯ Ö ˆ ´Ö “Ö× ¸ü ˆ 

(d) × ¾Ö ´Ö »Ö ÃÖæ× ¸ü (iv) ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ »ÖSÖ 
 Ö 
 Identify the correct match / ÃÖã½ü ´Ö ê»Ö 
 ÖÓ 

� ãú ••Ö Ö / ÃÖ Æ ü ß × ´Ö »ÖÖ −Ö � ú ȩ̈ü : 
  (a) (b) (c) (d) 

 (A) (iii) (ii) (i) (iv) 

 (B) (iv) (i) (ii) (iii) 

 (C) (i) (iv) (iii) (ii) 

 (D) (ii) (iii) (iv) (i) 

48. Read units I and II for correct match : 

 ¯ Ö œü ´Ö Ö ‹ ¾Ö Ó × ²Ö µÖÖ ÃÖæ‡ÃÃÖ ÃÖ ã½åü ´Ö ê»Ö 
 ÖÓ � ú ȩ̂ü × Æ ü : 
 ¯ ÖÏ£Ö ´Ö ŸÖ£Ö Ö × «ü ŸÖß µÖ ÃÖæ× “Ö µÖ Öë � ú Ö ÃÖ Æ ü ß × ´Ö »ÖÖ −Ö         

� ú ß× •Ö µÖê : 
I  II 

(a) Æ êü ´Ö “ÖÓ¦ ü (i) ¦ ü ¾µÖ ÃÖÓ�Ö ÏÆ ü 
(b) ¾Ö ¼ü �êú ¸ü (ii) •Ö ÃÖ Æ ü ¸ü “Ö × ¸ü̂  

(c) ¯ ÖãÂ¯ Ö ¤ Óü ŸÖ (iii) � ãú ´Ö Ö ü̧ ¯ ÖÖ »Ö “Ö× ¸ü µÖÓ 
(d) −Ö ê× ´Ö “Ö Ó¦ ü (iv) ´Ö æ»Ö Ö “Ö Ö ¸ü 

 Identify the correct match / ÃÖã½ü ´Ö ê»Ö 
 ÖÓ 
� ãú ••Ö Ö / ÃÖ Æ ü ß �ú ß ¯ Ö Æü “Ö Ö −Ö �ú ȩ̈ü : 

  (a) (b) (c) (d) 

 (A) (iii) (iv) (ii) (i) 

 (B) (i) (iii) (ii) (iv) 

 (C) (iii) (i) (iv) (ii) 

 (D) (ii) (iv) (iii) (i) 

 

49. This statement is true : 

 ‡´Ö Ó � ú ¬Ö
 ÖÓ ÃÖ ““Ö Ó : 
 µÖ Æ ü � ú £Ö −Ö ÃÖ ŸµÖ Æîü : 

 (i) ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ´Öë ‹ê †Ö î̧ ü †Ö î Ã¾Ö ¸ü −Ö Æ ü à Æ ü ÖêŸÖ ê Æïü … 

 (ii) ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ´Öë × «ü-¾Ö “Ö −Ö −ÖÆ ü à Æ ü ÖêŸÖ Ö … 

 (iii) “Ö ŸÖ ã£Ö á ‹ ¾ÖÓ ÂÖ Âšü ß × ¾Ö³ÖÛ ŒŸÖ � êú  ¿ Ö ²¤ ü ºþ¯ Ö 
‹ �ú  ÃÖ ´Ö Ö −Ö ¯Ö Ö µÖê •Ö Ö ŸÖê Æ ïü … 

 (iv) ¯ ÖÏÖ � éú ŸÖ ´Öë ÃÖ ÓÃ� éú ŸÖ � êú  ÃÖ ´Ö Ö −Ö Æ ü ß ŸÖ ß −Ö ¯ Öã¹ýÂÖ 
Æ ü ÖêŸÖ ê Æ ïü … 

 (A) (i) 
 (B) (i) ŸÖ£Ö Ö (iii) 

 (C) (i), (ii) ŸÖ£Ö Ö (iv ) 
 (D) ÃÖ³Ö ß 
 

50. The example of ‘»Ö Ö ê̄ Ö Ö êƒ¸ü
 µÖê’ ÃÖ æ¡ Ö is this : 

 ‘»Ö Ö ê̄ Ö Öêƒü ¸ü 
 µÖê’ ÃÖ ã¢Ö ÃÃÖ ˆ ¤ ü Ö Æü ¸ü
 ÖÓ ‡¤ Óü †Û Ÿ£Ö : 
 ‘»Ö Ö ê̄ Ö Öêƒü ¸ü 
 µÖê’ ÃÖ æ¡ Ö �ú Ö ˆ ¤ ü ÖÆ ü ¸ü
 Ö µÖ Æü Æîü : 

 (A) ¤ ü 

 ÖÓ 
 (B) ¸ü 

 ÖÓ 
 (C) � ú
 
Ö Ó 
 (D) ¯ Ö 

 ÖÓ 
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 Space For Rough Work 
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